
NÉHÁNY SZÓ AZ "ÖRÖKSÉG" 
NÉPFŐISKOLÁRÓL

Az "Ismerd meg hazánk népfő* 
iskoláit" újkeletű mozgalom so
rán sikerült néhány napot el- 
töltenem a Gödöllő központú 
Örökség Népfőiskola nyári tábo
rában Visegrád-Mogyoró-hegyen.

Ismereteimet e néhány nap 
tapasztalataiból merítettem.

A népfőiskola célja a ma
gyar népi hagyományok megőrzé
se, életben tartása. A manuá
lis tevékenységek /rajzolás, 
festés, batikolás, gyöngyfű-

zes, fafaragas stb./ mellett a 
hallott előadások is ezt a ne
mes célt szolgálták. Nagyon 
tetszett az erdélyi gyermekjá
tékokról, szokásokról, vala
mint a faragott, festett búto
rokról szóló. Kellemes megle
petés volt a csak néhány napi 
felkészülés ellenére is megin- 
dítóan szép művészi színvonalú 
erdélyi népballada-feldolgo- 
zás. Volt vásári komédia, át
szellemült hangulatú kopjafa
avatás és nagysikerű táncház 
is.

A pedagógiai műhely tagja-
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A faluban volt egy szép zsina
góga /hozzá tartozó házzal/. 
Cigánylakta "senkiföldje" lett 
A helyi tanács értesítésére el 
jöttek az Izraelita Hitközség 
illetékesei, akik kilakoltatás 
helyett eladták a telket a be
tolakodóknak.
Az új tulajdonosok a zsinagóga 
használható épületanyagát ha
marosan eladták.
Egy másik - még romo3 állapot
ban is mutatós - zsidó házat 
is láthattunk, ami jelenleg is 
zsidó tulajdonban van. Ebben 
is cigányok élnek kb. 5 éve.
A tanács szerette volna meg
venni és helyreállítani ezt,

KÉGr láthatjátok feleim...

lemét a múlt, a gyökerek.
A II. világháború korszakában 
a zsidó kultúra értékeinek je
lentős része elpusztult. 
Olaszlíszkai utunkon felfedez
tük a pusztítás más forrását 
is.

ként igyekeztem segíteni az 
iskolai nevelő-oktató munka 
teljesen új szempontú átdolgo
zásában. Az alapgondolat - 
Molnár V. József koncepciója 
alapján /az évszakokhoz, nap
szakokhoz, csillagjáráshoz 
igazodó azemlélet/ - érdekes
nek, jónak mondható. Bekapcso
lódtam a természetgyógyászok 
munkájába is.

A legnagyobb élményt szá- 
I norara az erdélyiek jelentet- 
; ték. A csernátoni fafaragó 
j tábor tagjai közül mintegy 
« buszán vettek részt a népfő“
1 iskolán. Első közvetlen ta- 
I lálkozásom volt erdélyi magya- 
8 rokkal, s talán ezért is ma- 
I radandó emléket hagyott bennem 
I ízes szókimondó nyelvük; el- I szomorítóan megtiport lelkűk, 
fl kitartásuk, elszántságuk.

Suives figyelmetekoe ajan- 
! lom ezt a népfőiskolát is.

M i z s e m é  - Kata



de nem tudott megegyezni Szenes 
Iván zeneszerzővel, aki azóta 
sem törődik örökségével.

"NE CIVAKODJUNK A FÖLÖTT, HOGY 
MIK VOLTUNK, EGYESÜLJÜNK ARRA, 
AMINEK LENNÜNK KELL..."

- Kossuth -



Az istenek a fejükre estek

Beszélgetés az MDF főideológusával, 
Parlamenti képviselővel. A Magyar 
Fórum főszerkesztőjével. A híres 
íróval, nát !? Nem tudom, a vendég 
vett át a bágyadtságot a hallga

tóságtól, vagy fordítva. De az ál- 
és igaz érdeklődés között akadt 
olyan rosszindulatú is, amely fel
háborította a közönséget.’ Sikerült 
egy teljesen más fórumot igénylő 
témát felvetni, kellemetlen hely
zetbe hozva mindenkit. Majd ele
gánsan távozni, büszkén, sértő

dötten.- . iaKT
De uraim, mire volt ez jó? /

Bóbiskolunk

Ki hogy... Szekcióvezetőnk 
jobb könyökére támaszkodva 
egyenletesen szuszogva al
szik, hallgatótársunk ba
rátja vállára hajtva fejét, 
álmo3 animátorunk hősiesen 
igyekszik egyenesen ülni. 
Hallgatunk, hallgatjuk... 
az előadót. Az órák már delet 
jeleznek, de ő csak beszél, 
beszél... Erről, arról, tör
ténelemről... Volt szocializ
mus, de jó, hogy már nincs!?! 
Lámpák jobbról - balról, kör- 
be-körbe. Világítanak. De 
minek? Sötétben jobb lenne...

ITT JÁRT 
CSURKA 
ISTVÁN



Énekeljünk együtt !
/nép - nemzeti költés/ 

Zúg a fejem, zúg az eszem, 
Vajon mi zúgatja í  

Talán bizony Csurka Pesta 
sej - haj, szavait forgatja

Szép ő maga, szép a szava 
szép a paripája,» 
vígan várja kedves pártja 
sej - haj, ölelő karjába.
/«- amit adnak alája/

Marxnak nagy szakálla volt, és 
bajusza. Leninnek ki3 szakál
la. Sztálinnak bajusza. Brezs- 
nyevnek már csak dús szemöldö
ke volt. Gorbacsov még kopa
szodik is. így múlik el az em
beriség egyik nagy történelmi 
ábrándja.

"Nézz rám, mosolyod álarc 
Nézz rám, ismerlek már...

Az emberiség történetében még 
30ha, egyetlen forradalom vég 
eredménye sem volt azonos a 
meghirdetett céljaival. Most 
miért lenne másként?

Sok politikus már csak azért is 
híve a szabad piacgazdálkodás
nak, mert képtelen volna vala
milyen épkézláb tervkoncepciót 
megfogalmazni.

Mondóka
Ez elment vadászni, 
ez meglőtte, 
ez hazavitte, 
ez megsütötte, 
és az icsurka - picsurka 
mindet megette !/Heti Hírnök 199o. aug. 16./



szorogtunk, mikor előttünk dé
libábként tűnt fel a falu 
"egyetlen" piros tetős, fehér 
falú, fekete vaskerítéses há
za. A kapuból őszülő, ötvenes, 
fürdőnadrágos, mezítlábas fér
fi hívogatóan nyújtogatta fe
lénk karjait.
Nem tudtunk ellenállni a csá
bításnak.
Van-e cukorkája, kedves bátyám?
- kérdeztük. Szerencsétek, 

hogy kedves bátyámnak szólítot
tatok, cukorkám ugyan nincs, 
de madárlátta harapnivalóval 
és toroköblögetővei szolgálha
tok - válaszolta.
Látván tétovázásunkat, így 
szólt a felekezeten kívüli sza
badgondolkodó: Gyertek csak, 
gyertek !
Mivel a gazda 3 lábú kutyája 
is barátságosan csóválta bol
háit, beljebb merészkedtünk.
Még át sem léptük a pitvar aj
taját, amikor megkérdezte jö
vetelünk célját.
Kíváncsiak vagyunk, hogy milyen 
az élet ebben a falu nagyságú 
szociális otthonban - válaszol
tuk.
Felelek a kérdésetekre, ha ki
áll játok a próbát! Szabadítsá
tok meg a bolhákat a kutyámtól! 
Próbálgattuk, próbálgattuk, 
többször is nekiveselkedtünk,, 
üldöztük szegény Szálkát hét 
határon át.

SZOPAN-EL
iKedd. Látóút. Csónakon. Hegyköz- 
l ségek,' Szőlő. Bor. Nincs már, aki 
: vegye.’ Privatizáció, átmentés mód
ira. Okosan. Ahogy azt már nálunk 
szokták. Pincelátogatás. Borkós
tolás. Pityóka.’ Semmi kétség, Bor- 
idás a segítség !
; Szerda. Szociológia. Sára. ü'elmé- 
' ^ r é a j Nagy élmény, mély benyomás,1 
/Délután is, este is.1 Tűz. Nóta.
; Séta két órán át az éjszakában.
I veszteségeink: 1 lopó, 1 kipufogó.
I Csütörtök. Másnap. /The day after/ 
í Csurka.Hosszan.,^ Almosán. Monoton,1 
Akáx' a közönsége. Délután. Beszél-

r

égetés. Családias körben. Kérdések. 
Okosak, erőltetettek, nem odaillő- 
ek, buták. Válaszok. Akár a kérdé-

i v

lsek. Este. Babgulyás + népzene.* 
i Péntek. Itt a vég. Ennyi voltV 
Ennyi volt...? . _ j í  -

SÁRAI MESE

Hol volt, hol nem volt, az Ópe
renciás Bodrogon innen, a 37-es 
úton túl, volt egyszer egy fa
lu, melynek neve: Sára. A tik
kasztó hőségben fáradtan van-



De a gazda sem volt rest, poha
rat kerítvén, térítőt terítvén, 
asztal mellé leülvén beszélni 
kezdett: Volt egyszer, hej, de 
rég, egy panellaké értelmiségi, 
ki szűknek érezvén életteret, 
nagyot gondolván, s e házba bo
tolván, ért^harcba szállt. Há
rom évig tartott a nagy küzde
lem, s egy hónapja már, hogy 
övé a végső győzelem, boldogan 
élvezné győzelme gyümölcsét, ha 
egy aranyos, kedves, vén zsugo
ri boszorka szemet nem vetett 
volna a bútorokra. Biz a szemét 
rávetette, de a hordót nem vi
hette! Ha a baj csaj: ennyi lett 
volna, az én mesém is eddig tar
tott volna. Am a falu apraja- 
nagyja daliás termetem, csillo
gó -villogó gúnyám, kék villám 
nevű. diesel paripám ellenére 
csivirgő-csavargónak nézett, 
megpróbáltatásaimnak se szeri, 
se száma, mert utéaiam futott a 
falu zordon-bordon kutyája. Hn 
sem voltam ám rest, nekiiramod
tam, s a .Sárospataki Népfőisko
láig meg sem állottam. Segítsé
gül hívtan a társadalmi szekció 
csavaros elmeit, zik liaércként 
űzték a falu népeit. De ellenem 
fordult a lángeszű sereg, s 
most ők faggatnak ki engemet. 
Nyelvemet oldozzák, családfám 
bogozzák, gatyámat foldozzák, 
álmomat k'rdezik, boromat élve
zik, szépen szóló trombitómmal

a falut remisztik. Megelégel
vén a kérdezést, cselt vettem, 
az ételt elővettem. Felnyer
geltem dörgő hangú táltosomat: 
az elnehezült vendégeket a Bod
rogra szállítottam. Erőmet fi
togtattam, őket hideg vízbe 
mártogattam. De a kemény kötésű 
nép túlélte a szörnyű eseményt. 
Uj praktikába kezdtem: a társa
ságra ménkű sok szúnyogot eresz
tettem. Ezzel sem 'rtem el ered
ményt, a hangjuk számyallt, 
mint a sebes 3zél. Közben a ház 
öreg cselédje, Esvány a papriká
tól nagy tüzet hány. hogy ne ég
jen sokáig, borban gázol bokáig. 
Mi a legfőbb érték? - hangzott 
még szorongva. Am ez a titok ki 
sosem tudódhat. Apáról fiúra 
3 záll. így újabb cselt vetet
tem: ha kiállják a próbát, én 
megmondom mente. Nehéz lesz a 
pr-ba, gondoltam kuncogva. 
Menjünk Patakra, jó kis gyalog- 
tú ra !
Míg mi megszeppenve ültünk, át
kozva e próbát, az ősz ö r e g  ki- 
hörpintette borát, s átváltoz
va szép ifjúvá, imigyen szól 
hozzánk: Szépségen, szépségé
nek titka, a metafizikus csoda
bogár kozmetikus - ó Jausascu!

Mesélő: Dr. d .K.
Gyűjtötte:
Dibobo - Dobodi



SZERKESZTŐI ÜZENETEK

1. Miután eléggé felelőtlen m ó 
don - a táborzárás előtti 
este - átfutottam a Mécsvi
lág ez évi számait, a szí
vemhez kapva konstatáltam, 
nogy éh vagyok a lap felelős 
szerkesztője. Koncepciómat 
átstrukturálva: színvonalas
nál:, fiatalosan üdének tar
tom a lapot, valamennyi írá
sát az örökkévalóság színe 
előtt ajánlom a nyájas olva
só szíves figyelmébe.

2. a  3 lábú kutya jelen állapota
- az állatorvos-tudomány mai 

állása szerint - átmeneti.
3. napcsináló barátaimnál:: a te

ve túl a tű fokán beszorult
a tisztelet-'re emelt diadal
ívbe.

4. Mindenkinek mindent köszönök, 
barátsággal

BALÁZSI KAKUnY 
felelős szerk.

VONATOK INDULÁSA SÁROSPATAKRÓL

5.22 Budapestre gyors
C.3o Miskolcra személy

Csatlakozás Nyíregyhá
zára é3 Budapestre

3.12 Miskolcra személy
Csatlakozás Nyíregyhá
zára és Budapestre

11.13 Füzesabonyba
Csatlakozás Nyíregyhá
zára és Budapestre

12.45 Szerencsre
Csatlakozás Miskolcra

"MÉCSVILÁG"
A Sárospataki Kemze- 
déki Népfőiskola 
tájékoztatója
Felelős szerkesztő: 
DR. BALÁZSI KÁROLY
A szerk. biz. 
tagjai:
BORDÁS ISTVÁN 
CSETNEKI JÓZSEF 
KÖTELES RITA 
LOVAS JÁNOS TIBOR

Ara: 5 Ft



3u jda Katalin 391o Tokaj, Szepessi köz 7.
Érsek Emese 3671 Borsodnádasd, Egyetértés út 5.
Raj du Imita 3599 Sajószöged, Bem út 32.
Ilegyesi Beáta lo71 Budapest, -Damjanich út 32.
Kákóczki Csilla 395o Sárospatai:, Balassi út lo9.
Köves Szilvia 37oo Kazincbarcika, Szabó Lajos út 1' . 7/1.
Kuki Katalin 3528 Miskolc, Csokonai út 5.
Kund Eszter 25oo Esztergom, Lenin sor 23.
Landenberg István 37oo Kazincbarcika, Építők útja 16. 3/14.
Marton Frida 9o25 Győr, Ifjúság ktr. 34.
Mát’u s  Magdolna 358o Leninváros, N0vember 7. tér 11. 4/2.
Nagy Edit 358o Leninváros, Május 1. út 29. 3/1.
Nagy Ildikó 3528 Leninváró3 , Lenin út 2.
Pétró János 3528 Leninváros, Lenin út 2. 7/1.
Sirkó Attila 3141 Salgótarj'n, Zagyva út 4o.
Szoboszlai Orsolya 3525 Miskolc, Vologda út 24. 1/3.
Tamás Gábor 6237 Kecel, Avar tér lo.
i’árci Gabriella 395o Sárospatak, Martinovics út 1.
/itkoczi smese 3525 Miskolc, Mátyás királv út 3 6.
Varga Szilvia 37oo Kazincbarcika, Dimitrov út 32.
Benedek Ildikó 2659 Érsekvadkert, Uj sor 34.
Farkas Aida Budapest
> r. Dobrii: István "Tanárúr" 3950. Sárospatak, Szent Erzsébet tér 4 . 
.:etnei:i József "Jozsó" 3452. Ernőd, Kossuth út 2/1.
Balajti Zita "Batíz" 7o3o Paks, Árnyas út 3/12.
Satta Anna "Anika" 3963 Karosa, Vasvári Pál út 15.
Bordács Emőke "Benő" 54oo Mezőtúr, Fürst Sándor út 36.
-ordács Márta "Ubul" " - "
Dinva Erzsébet "Dunyuska" 55o2 Gyomaendrőd, Selyem út 4o.
• zekas Borbála "Borosa" 212o Dunakeszi, Barátság út 3. 7/44.
.jdú Imre "Ribizli" 395o Sárospatak, Rákóczi út 1.

lecsk’-'g Mihály "Misiké" 1157 Budapest, Hevesi G-ula út 7.
Kiss Anikó "Ancsa"
Kondor barnás "Tőnek" 5963 Karcsa, Vöröshadsereg út 15.
Rovi.cs Krisztina "Kriszta" 6o77 Orgovíny, Attila út 15.
Major Andrea "IJazsi"
Tajorosné Tóth Ágnes "Ágica" 3355 Harsány, Béke út 13.
"Lzser Kálmánná "Kata" 2151 Eót, Tamás út 41.
.olnir Gabriella "Gabi" 1147 Budapest, Gervay út 72.
Iczella Csilla "Oci" 3534 Miskolc, Árpád út 42.
Takács Attila "Atirka" " - "
Rózsa Sándor "Poli"
S indor Gabriella "Gabóca" 52oo Gyöngyös, Berza Nagy János ut 13. 
Siska Tamás "3isi" 3978 Dámóc, Fő út 89.
Ujfaludi Lilla "Lillácska" 6131 Szánk, Ságvár! út 1.
Varga Emese "Varzsa" 3954 Tolcsva, Kossuth út 57.

. r. Balázsi Károly "Tanárúr" 395o Sárospataí:, >esjen' ei út 5.
mrdás István "Charlie" 395o Sárospatak, Szt. Erzsébet tér 4.
Rovás János Tibor "Maci" 5515 Miskolc, vöröshad^rgg_jrt_12oJ___
Cereczki Róbert 4600 Kisvárba, Nyerges út 2o.
D ínnyé s Do ra 27oo Cegled, .̂ o ssuth L* ere ne út ; o .
Gál Dénes 5528 Miskolc, Kassa István út lo.
Hegedűs Eszter 7342 Mágocs, Barátság út 1/b.  ̂ ^
Horváth Gábor 9444 Eertőszentmiklós, Petőhazi út 5R.
'rafesik Sándor lo42 Budapest, Árpád út 159. 1/5.
Leveleki András 4600 Kisvárba, Jósa András út 24.
Szanda Judit 36oo Ózd, Uraji út 165.
Tarkó Ilona 27oo Cegléd, Örkény út 854.
/arga Diána 9o23 Győr, Ifjúság ktr. 32. ^
/arkonyi Katalin 8000 Székesfehérvir, Ybl Miklós ut ̂ /d.
Szolnoki Tibor Gönc , Általános Iskola
Barkó Csaba 395o.Sárospatak, Pf:14o.






